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IBN SAUD'S SPEECH AT MECCA

TRIBUTE TO GREAT BRITAIN

Speaking to the pilgrims gathered in Mecca for the Pilgrimage ceremonies

which culminate in the Feast ("ID ul-ADHA") on December 18, King Abdul Aziz

of Saudi Arabia said:

"We ask God that He take our hand and that of our Muslim brethren,helping

us to the sincere worship of Him alone, keeping us from error and from all

speech, intention or deed which can call forth the wrath of God, We ask Him

to accept cur players at these holy rites, and save us and the rest of the

Muslims from the evils that have afflicted mankind in the midst of the furnace

of pain and torture of which God alone knows the limit, Me here see with pain
all the destruction that is going on in the world.

’b/e- deeply regret that this world wide crisis should be the means of

preventing us from meeting cur brother Muslims of Morocco, India and Java, at

this great concourse of peoples. We know that the absence of our brothers from

this concourse, held in these holy places, is not due to their remoteness from this

ancient house. Moreover, wo are aware that their hearts - far as they are

across the sea - throb with a desire to visit this ancient house, and that all

that has kept them from it is cur fears on their behalf and because of the

dangers of the journey.

’’The Government of India in particular, has informed us of the reasons

which led it to stop the pilgrims from coming. This was done in accordance with

the request of the Muslin community in India, out of their concern for the lives

of Muslims making the journey to God*s Sacred House. We arc aware also that

the British Government had prepared the ships and escort necessary for convoying

these pilgrims; however, the anxiety of the Muslin .comunity in India led it

to decide not to allow the Muslims to go by the Indian Ocean route. Nevertheless,

the British Government lost no time in diverting the ships it had prepared to

the Red Sea, where these Indian vessels were used for the transport of our

Muslim brethren from Egypt, Syria and Palestine, This was of considerable

help in enabling those pilgrims to perfom their religious duties, and we thank

the British Government for all the help and assistance it has given this country*

’’Had it not been for God in the first place, and then the help given by the

British Government in providing supplies, provisions and ships for transport,
the Muslims would not have found such comfort in this barren valley. Thanks

be to God, ours are the least of the trials which have fallen upon the people in

all lands, God in His graciousness, has prevented the disasters of this.war

from afflicting'us and this sacred land, We ask God Most High, who alone is to be

called upon, that He keep) those things from us in the future as he has done in

the past. It is his graciousness which has lapped us about with good things

from ages past to ages to come. Indeed, if we compare the state of this

country in the war with its state in the past world war, we can see hew

groat is the difference.

’’All this comes in the first place from the graciousness of God, and secondly

as a result of the help given by the friendly British Government - "He who does

not give thanks to his fellow human beings, does not give thanks to God 1
,

"We ask God that he will cause this world wide disaster to give way before

things which will contribute to the happiness of mankind, We ask that He will

spare the Muslims these troubles and disasters,* 1
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